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Note

ivery

{remains with cansignee at delivery)

Del

* ij g 3
i . % i
| Transport Order =~ -~ = ™~ =) 7 /
N 1t o e h'--___l
Mittente N° partita IVA‘%?"";" Data / Date Y
Sender VAT-1D-No. "
EE-SER~2019 N

HUBO BENZING GMBH & CO.

DAIMLERSTR. 43
D-70825 HORMTAL-MUENCHINGEN

JEARTATRRNEIN

Indirizzo del luogo di carico {di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

RNM-EC-150&6961

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Destinatario
Consignes

MAGNA PT &.P.A., FLANT MODUENO

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGND

Condizioni i trasparto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address

franco dom, ik | DHL FREIGHT GMBH
e oo | RENNINGEN
(i [l | INDUSTRIESTRASSE 28
[t et | D-71272 RENNINGEN
[ictsps [dpmm| T1:+49 / 7153 5340

i

Indirizzo di consegna della merce
Delivery address

" el | Faxz+4d / 7159 934
othars.
EAW
Asslcurazione complementare Numero di dossier

Additional transport insurance

TR ESRBO9 84929

0% O

Riferimenti de| diente

Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value fer insumﬁ ! TP~ INW—~E43820
Terminal di amivo Numero telefonico

i Contact tel.

Digﬁﬁﬁri:enninal

+ 32 / BO 531581

Valore {con valuta)
Value (with currency)

ma

Marche e pumeri Quantita Imhallaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso |ordo in kg
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number { Gross weight in kg
1987146 SPRENGRING 278.0
1987146 | ZH SPRENGRING
by
I
Ty,
ﬂ,

EX WORKS Peso tassabile in ki

¢ 0. 770 0. 00
Din. X om X om ¥ = LM

e | Dkl
ayable [4 fOSS WEI n
Vbl My Tl ross welg

278, 0

Rictﬁeste particolari / $pecial cogsigpmenrs
A

2

Istruzioni particolari / Special instructions

DINENSIONS (LWH): 2X 80XEQXBOCH
, £X 80 &0 BOCH

Allegati / Enclosures

%
Refpl= mr:-x_haﬂﬂiﬁ'ﬂ € o1
Eitlilm dal mhtenté: gui'lsegna al destinatario };HPO[ETANT - ] e o be e et o ”n;’ "PB‘D;'“ . ;Tfnbfd’?ﬂﬁ‘ﬂ‘é’ et
ollection at sender elivery to consignes ccording ta transpart damages have to be no ttorder o Sh ngssi
" 4 upon delgweryof the conrigﬂnmenr.gamges not visible exten; Iwah Lﬁd be tiotied in |- qw“#mwﬁgfﬁﬁgﬂ)
Data / Date Data / Date witing to the respansible EUROCONNECT terminal within 7 days afer defivery, [N
Oyario / Time Orario / Time iET 2[]19
)
finma dell'autista / Driver's signatwre | Fimma del destinatario Nome di chi firma In stampatello o oML IS 1
Consignea's signature Consignee’s name in block letters N o
' ] Iiiae quantiia




